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1. Место дисциплины в структуре ОПОП 

Дисциплина Б1.В.06, «Практический курс современного славянского языка (словенский язык)» относится к части ООП направления подготовки 45.03.01 – «Филология», формируемой участниками образовательных отношений.

2. Планируемые результаты обучения по дисциплине, соотнесенные с планируемыми результатами освоения образовательной программы (компетенциями и индикаторами достижения компетенций) 
	Формируемые компетенции (код, содержание компетенции)


	Планируемые результаты обучения по дисциплине, в соответствии с индикатором достижения компетенции 
	Наименование оценочного средства

	
	Индикатор достижения  компетенции 

(код, содержание индикатора)
	Результаты обучения 

по дисциплине
	

	УК-4 

Способен осуществлять деловую коммуникацию в устной и письменной формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном (ых) языке (ах)
	УК-4.1Знает литературную форму государственного языка, основы устной и письменной коммуникации на иностранном языке, функциональные стили родного языка, требования к деловой коммуникации.
	Знает литературную форму государственного языка, основы устной и письменной коммуникации на иностранном языке, функциональные стили родного языка, требования к деловой коммуникации.

Умеет выражать свои мысли на государственном, родном и иностранном языке в ситуации деловой коммуникации.

Владеет навыками деловой коммуникации на родном и иностранном языках.

	Вопросы к собеседованию на зачете/экзамене 

Практическое задание



	ПКД-5.

Способен демонстрировать владение навыками перевода с иностранных языков и на иностранные языки и практические аспекты аналитико-синтетической переработки различных типов текстов
	ПКД-5.1. Выполняет различные  виды перевода текстов, в том  числе профессиональных текстов  с иностранного языка на русский.
	Знает модели и алгоритмы перевода,  способы достижения смысловой, стилистической и  прагматической адекватности при переводе различных  типов текстов, в том числе профессионально ориентированных,  с иностранного языка на русский.

Умеет анализировать, конструировать смысл и  интерпретировать содержание текста с позиций  межкультурной коммуникации, выбирать общую  стратегию перевода.

Владеет опытом перевода различных типов текстов,  приёмами достижения смысловой, стилистической и  прагматической адекватности переводимого текста.


	Вопросы к собеседованию на экзамене/зачете 

Контрольная работа




3.  Структура и содержание дисциплины 
3.1 Трудоемкость дисциплины
	
	очная форма

обучения


	очно-заочная

форма

обучения


	заочная 

форма

обучения



	Общая трудоемкость
	7 ЗЕТ
	7 ЗЕТ
	7 ЗЕТ

	Часов по учебному плану
	252
	252
	252

	в том числе
	
	
	

	аудиторные занятия (контактная

 работа):

- занятия лекционного типа

- занятия практического типа 
- КСР
	--
124
4
	--
62
4
	--
20
3

	самостоятельная работа
	52
	114
	216

	Промежуточная аттестация 
	Экзамен - 36

Экзамен – 36 
	Экзамен - 36

Экзамен – 36
	Зачет - 4

Экзамен – 9


3.2. Содержание дисциплины
	Наименование и краткое содержание разделов и тем дисциплины, 

форма промежуточной аттестации по дисциплине
	Всего

(часы)
	в том числе

	
	
	Контактная работа (работа во взаимодействии с преподавателем), часы 

из них
	Самостоятельная работа обучающегося, часы



	
	
	 Занятия лекционного типа
	 Занятия практического типа
	 Занятия лабораторного типа
	Всего 
	

	
	Очная
	Очно-заочная
	Заочная
	Очная
	Очно-заочная
	Заочная
	Очная
	Очно-заочная
	Заочная
	Очная
	Очно-зачная
	Заочная
	Очная
	Очно-заочная
	Заочная
	Очная
	Очно-заочная
	Заочная

	1. Грамматический блок: Словенский алфавит.  Словенские числа. 

Лексический блок: базовые фразы, необходимые на уроке.
	7
	8
	13
	
	
	
	4
	2
	1
	
	
	
	4
	2
	1
	3
	6
	12

	2. Грамматический блок: Существительные в Именительном, Родительном и Предложном падежах. Глагол в настоящем времени.  

Лексический блок: Знакомство и самопрезентация. Базовые этикетные фразы.
	11
	9
	14
	
	
	
	7
	3
	2
	
	
	
	7
	3
	2
	4
	6
	12

	3. Грамматический блок: Прилагательные и существительные в Именительном падеже. Винительный падеж существительных. Глагол в настоящем времени (ед., дв., мн. ч.).  

Лексический блок: Люди и предметы. Профессии. Семья.
	10
	10
	13
	
	
	
	7
	4
	1
	
	
	
	7
	4
	1
	3
	6
	12

	4. Грамматический блок: Винительный и Родительный падежи существительных. Глагол в настоящем времени (неправильные формы).  

Лексический блок: Времяпрепровождение. Время. Дни недели. Месяцы.
	10
	9
	13
	
	
	
	7
	3
	1
	
	
	
	7
	3
	1
	3
	6
	12

	5. Грамматический блок: Существительные и прилагательные в Винительном и Родительном падеже. Притяжательные местоимения.

Лексический блок: Еда. Напитки. Одежда. Диалоги в магазине и в кафе.
	10
	10
	13
	
	
	
	7
	4
	1
	
	
	
	7
	4
	1
	3
	6
	12

	6. Грамматический блок: Глагольные формы прошедшего и будущего времени.

Лексический блок: Времяпрепровождение. Праздники.
	11
	11
	15
	
	
	
	8
	4
	2
	
	
	
	8
	4
	2
	3
	7
	13

	7. Грамматический блок: Существительные и прилагательные в Творительном падеже, в Винительном и Предложном падежах, в Родительном падеже.

Лексический блок: Путешествие. Достопримечательности. Погода.
	11
	11
	15
	
	
	
	8
	4
	2
	
	
	
	8
	4
	2
	3
	7
	13

	8. Грамматический блок: Глагол в повелительном наклонении. Существительные в Дательном падеже.
Лексический блок: Самочувствие. Здоровье. У врача.
	11
	11
	14
	
	
	
	8
	4
	1
	
	
	
	8
	4
	1
	3
	7
	13

	9. Грамматический блок: Условное наклонение. Модальные глаголы.
Лексический блок: В магазине, в парикмахерской, в кафе (диалоги).
	11
	11
	14
	
	
	
	8
	4
	1
	
	
	
	8
	4
	1
	3
	7
	13

	10. Грамматический блок: Повторение в начале второго семестра: глагольные формы настоящего, прошлого и будущего времени. Склонение существительных и прилагательных.
Лексический блок: Изучение языков.
	10
	10
	14
	
	
	
	7
	3
	1
	
	
	
	7
	3
	1
	3
	7
	13

	11. Грамматический блок: Особенности склонения существительных мужского рода.

Лексический блок: Спорт.
	10
	11
	14
	
	
	
	7
	4
	1
	
	
	
	7
	4
	1
	3
	7
	13

	12. Грамматический блок: Притяжательные прилагательные. Качественные прилагательные. Неправильные глагольные формы. Повелительное наклонение.

Лексический блок: Национальная кухня.
	10
	10
	14
	
	
	
	7
	3
	1
	
	
	
	7
	3
	1
	3
	7
	13

	13. Грамматический блок: Особенности склонения существительных женского рода.

Наречия со значением места.

Лексический блок: Животные. Питомцы.
	10
	11
	14
	
	
	
	7
	4
	1
	
	
	
	7
	4
	1
	3
	7
	13

	14. Грамматический блок: Склонение личных местоимений. Числительные. Грамматические конструкции «числительное + местоимение/существительное» 

Лексический блок: Финансы
	11
	11
	14
	
	
	
	8
	4
	1
	
	
	
	8
	4
	1
	3
	7
	13

	15. Грамматический блок: Особенности склонения существительных среднего рода.

Порядок слов в предложении.

Лексический блок: Культура. 
	11
	11
	14
	
	
	
	8
	4
	1
	
	
	
	8
	4
	1
	3
	7
	13

	16. Грамматический блок: Союзы. Вопросительные и указательные местоимения.

Лексический блок: Гаджеты. Интернет. Социальные сети.
	11
	11
	14
	
	
	
	8
	4
	1
	
	
	
	8
	4
	1
	3
	7
	13

	17. Грамматический блок: Склонение местоимений. Модальные конструкции.

Лексический блок: Волонтерство и благотворительность.
	11
	11
	14
	
	
	
	8
	4
	1
	
	
	
	8
	4
	1
	3
	7
	13

	Итого
	166
	166
	236
	
	
	
	124
	62
	20
	
	
	
	124
	62
	20
	52
	114
	216


Текущий контроль успеваемости реализуется в рамках занятий практического типа – для всех форм обучения. 
Промежуточная аттестация проходит в форме зачета в конце третьего семестра и экзамена в конце четвертого семестра (очная и очно-заочная формы обучения) или в форме зачета и экзамена на третьем году обучения (заочная форма обучения).
4. Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы обучающихся 
Самостоятельная работа студентов направлена на углубленное изучение основных тем курса: фонетики, грамматики, синтаксиса и лексики словенского языка, а также – своеобразия словенской культуры. Такой подход мотивирует студентов к повышению самообразования и накоплению знаний для дальнейшей успешной профессиональной деятельности.
В рамках самостоятельной работы предполагается использование электронного курса (адрес размещения https://e-learning.unn.ru/course/view.php?id=5784 ) 
Контрольные вопросы и задания для проведения текущего контроля и промежуточной аттестации по итогам освоения дисциплины приведены в п. 6.2.

5. Фонд оценочных средств для промежуточной аттестации по дисциплине, 

включающий:

5.1. Описание шкал оценивания результатов обучения по дисциплине
	Уровень сформированности компетенций (индикатора достижения компетенций)
	Шкала оценивания сформированности компетенций

	
	плохо
	неудовлетворительно
	удовлетворительно
	хорошо
	очень хорошо
	отлично
	превосходно

	
	Не зачтено
	зачтено

	Знания

	Отсутствие знаний теоретического материала.

Невозможность оценить полноту знаний вследствие отказа обучающегося от ответа
	Уровень знаний ниже минимальных требований. Имели место грубые ошибки.
	Минимально допустимый уровень знаний. Допущено много негрубых ошибки.
	Уровень знаний в объеме, соответствующем программе подготовки. Допущено несколько  негрубых ошибок
	Уровень знаний в объеме, соответствующем программе подготовки. Допущено несколько  несущественных ошибок
	Уровень знаний в объеме, соответствующем программе подготовки, без  ошибок.
	Уровень знаний в объеме, превышающем программу подготовки. 

	Умения


	Отсутствие минимальных умений. Невозможность оценить наличие умений вследствие отказа обучающегося от ответа
	При решении стандартных задач не продемонстрированы основные умения.

Имели место грубые ошибки.
	Продемонстрированы основные умения. Решены типовые задачи с негрубыми ошибками. Выполнены все задания, но не в полном объеме. 
	Продемонстрированы все основные умения. Решены все основные задачи с негрубыми ошибками. Выполнены все задания, в полном объеме, но некоторые с недочетами.
	Продемонстрированы все основные умения. Решены все основные задачи. Выполнены все задания, в полном объеме, но некоторые с недочетами.
	Продемонстрированы все основные умения, решены все основные задачи с отдельными несущественным недочетами, выполнены все задания в полном объеме. 
	Продемонстрированы все основные умения. Решены все основные задачи. Выполнены все задания, в полном

объеме без недочетов

	Навыки


	Отсутствие владения материалом. Невозможность оценить наличие навыков вследствие отказа обучающегося от ответа
	При решении стандартных задач не продемонстрированы базовые навыки.

Имели место грубые ошибки.


	Имеется минимальный набор навыков для решения стандартных задач с некоторыми недочетами


	Продемонстрированы базовые навыки при решении стандартных задач с некоторыми недочетами


	Продемонстрированы базовые навыки при решении стандартных задач без ошибок и недочетов.


	Продемонстрированы навыки при решении нестандартных задач без ошибок и недочетов.


	Продемонстрирован творческий подход к решению нестандартных задач 




Шкала оценки при промежуточной аттестации

	
Оценка
	Уровень подготовки

	зачтено
	Превосходно
	Все компетенции (части компетенций), на формирование которых направлена дисциплина, сформированы на уровне не ниже «превосходно»

	
	Отлично
	Все компетенции (части компетенций), на формирование которых направлена дисциплина, сформированы на уровне не ниже «отлично», при этом хотя бы одна компетенция сформирована на уровне «отлично»

	
	Очень хорошо
	Все компетенции (части компетенций), на формирование которых направлена дисциплина, сформированы на уровне не ниже «очень хорошо», при этом хотя бы одна компетенция сформирована на уровне «очень хорошо»

	
	Хорошо
	Все компетенции (части компетенций), на формирование которых направлена дисциплина, сформированы на уровне не ниже «хорошо», при этом хотя бы одна компетенция сформирована на уровне «хорошо»

	
	Удовлетворительно
	Все компетенции (части компетенций), на формирование которых направлена дисциплина, сформированы на уровне не ниже «удовлетворительно», при этом хотя бы одна компетенция сформирована на уровне «удовлетворительно»

	не зачтено
	Неудовлетворитель-

но


	Хотя бы одна компетенция сформирована на уровне «неудовлетворительно», ни одна из компетенций не сформирована на уровне «плохо»

	
	Плохо
	Хотя бы одна компетенция сформирована на уровне «плохо»


6.2. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки результатов обучения.  

6.2.1 Контрольные вопросы к зачету/экзамену по дисциплине «Практический курс современного славянского языка (словенский язык)» 

	Вопрос
	Код компетенции (согласно РПД)

	1. Истории формирования словенского литературного языка, основные иноязычные влияния.
	УК-4, ПКД-5

	2. Алфавит и система фонем словенского языка (в сравнении с системой фонем русского языка).
	УК-4, ПКД-5

	3. Существительные в словенском языке: грамматические категории рода, числа и падежа (в сравнении с русским языком)
	УК-4, ПКД-5

	4. Глагол biti в словенском языке: грамматические и синтаксические функции, временные формы (в сравнении с русским языком)
	УК-4, ПКД-5

	5. Глагольные формы настоящего времени в словенском языке.
	УК-4, ПКД-5

	6. Глагольные формы прошедшего времени в словенском языке.
	УК-4, ПКД-5

	7. Глагольные формы будущего времени в словенском языке.
	УК-4, ПКД-5

	8. Модальные глаголы в словенском языке.
	УК-4, ПКД-5

	9. Общая характеристика местоимений в словенском языке. Особенности склонения личных местоимений. Притяжательные местоимения.
	УК-4, ПКД-5

	10. Общая характеристика прилагательных в словенском языке. Особенности склонения прилагательных. Сравнительные степени прилагательных.
	УК-4, ПКД-5

	11. Общая характеристика числительных в словенском языке. Особенности склонения числительных.
	УК-4, ПКД-5

	12. Общая характеристика наречий в словенском языке. 
	УК-4, ПКД-5

	13. Типы вопросительных конструкций в словенском языке.
	УК-4, ПКД-5

	14. Повелительное наклонение в словенском языке. 
	УК-4, ПКД-5

	15. Условное наклонение в словенском языке.
	УК-4, ПКД-5


Контрольные вопросы к экзамену по дисциплине «Практический курс современного славянского языка (словенский язык)» 

	Вопрос 
	Код компетенции (согласно РПД)

	1. Имя существительное. Грамматические категории существительных. 
	УК-4, ПКД-5

	2. Типы склонения имен существительных. Существительные, имеющие форму только единственного или множественного числа. 
	УК-4, ПКД-5

	3. Имя прилагательное. Лексико-грамматические разряды прилагательных. Прилагательные полные и краткие.
	УК-4, ПКД-5

	4. Степени сравнения имен прилагательных. Образование форм сравнительной и превосходной степени.
	УК-4, ПКД-5

	5. Местоимение. Классификация местоимений по значению. Склонение личных местоимений.
	УК-4, ПКД-5

	6. Числительное. Классификация числительных по значению. Особенности сочетаемости с количественными числительными существительных и других склоняемых слов.
	УК-4, ПКД-5

	7. Собирательные  числительные, их образование, склонение, значение.
	УК-4, ПКД-5

	8. Порядковые числительные, их образование, склонение, значение.
	УК-4, ПКД-5

	9. Глагол. Инфинитив. Глагольные основы: презентная и инфинитивная.
	УК-4, ПКД-5

	10. Система глагольных времен в словенском языке. Значение и употребление форм настоящего времени
	УК-4, ПКД-5

	11. Значение и употребление форм прошедшего времени.
	УК-4, ПКД-5

	12. Значение и употребление форм будущего времени. 
	УК-4, ПКД-5

	13. Значение наречий как части речи и их функции в предложении. Классификация наречий по значению. 
	УК-4, ПКД-5

	14. Предлоги. Значение предлогов и их синтаксическая роль. 
	УК-4, ПКД-5

	15. Союзы. Значение союзов и их синтаксическая функция. 
	УК-4, ПКД-5

	16. Структура простого предложения.
	УК-4, ПКД-5

	17. Сложное предложение (общая характеристика).
	УК-4, ПКД-5

	18. Лексические и грамматические параллели словенского и русского языков.
	УК-4, ПКД-5

	19. Лексические и грамматические параллели словенского и итальянского языков.
	УК-4, ПКД-5

	20. Лексические и грамматические параллели словенского и немецкого языков.
	УК-4, ПКД-5

	21. Некоторые особенности перевода со словенского на русский язык: синтаксические и грамматические конструкции, не имеющие аналогий.
	УК-4, ПКД-5

	22. Перевод художественного текста со словенского на русский язык.
	УК-4, ПКД-5


6.2.2. Типовые практические задания для оценки компетенции УК-4:

Задание 1. Дополните глагольные формы нужными окончаниями:
1. Kje ti živi__ ?

2. David zna __ tri tuje jezike.

3. Tudi jaz gre__  z vami.

4. Dmitrij študira__  prevajalstvo.

5. Medve s prijateljico hodi__  na tečaj nemščine.

6. Tina in Matija ima__ veliko  prijateljev v tujini.

7. A gre __  vidva jutri na jeyikovne vaje?

8. Jana in Pilar že bere___  knjige v slovenščini.

Задание 2. Измените лицо глагола и перепишите предложение, обращая внимание на порядок слов.
1. Učil sem se tri jezike.   
On _____________________________________

2. Vpisal sem se na jezikovni tečaj.

Ona _____________________________________

3. Kupil je nov slovar.

Midva ___________________________________

4. Preselil se je v Slovenijo.

Onadva__________________________________

5. Prevajala je slovenske pesmi.

Ve ______________________________________

6. Želela sem se naučiti slovensko.

_________________________________________

7. Odločili smo se za nov učbenik.

Onidve ___________________________________

8. Vpisali sta se na univeryo v tujini.

Vedve __________________________________________

Задание 3. Поставьте местоимение и существительное в скобках в форму двойственного числа. Определите падеж.

1. To sta _________________________ (moja sošolka).
2. Moj otrok pomaga ____________________(sošolec) pri učenju.
3. V službi uporablja oba ___________________(jezik).

4. Na tečaju nemščine je spoznala dve _________________ (Slovenka).

5. Hodila sem na dva ___________________(jezikovni tečaj).

6. Dobili smo dva _____________________(nov student).
7. Letos sem pebral dve _____________________(slovenska knjiga). 

8. Učbenika sta za ____________________(moja prijatelica).

Задание 4. Ответьте на вопрос, употребив подходящее слово.

1. S katerim športom se ukvarjate? (ragbi, karate, judo)
2. O kom ste se pogovarjali? (trener, smučar, Igor)
3. S kom igra tenis? (Jaka, Jure, Marko)
4. Od kod so tekmovalci? (Čile, Peru, Ekvador)
5. Kje bo tekma? (Koper, Maribor, Mostar)
6. S kom se strinjaš? (otroci, kolegi, brezposelni)
7. Koga se srečal na tekmi? (Lainšček, Šeruga, Smole)
6.2.3. Типовые контрольные работы для оценки сформированности компетенции ПКД-5:
Вариант 1.

1. Прочитайте ответы Хелены, Сашо, Тоне, Мартины и Михе на вопрос: Ste športni navdušenec?

Helena, odvetnica

Mislim, da sem športna navdušenka, saj se veliko ukvarjam so športom. Pozimi smočam, poleti plavam, rada tudi tečem in kolesarim. Pomembno je, da je šport v naravi. Ne maram telovadbe v športnih dvoranah.

Sašo, poštar

V službo se vozim s kolesom in popoldne grem s psom na sprehod. A je tudi to šport? Drugače pa rad spremljam, kaj se dogaja na športnih kanalih po televiyiji, predvsem ko igra nogometna reprezentanca.

Tone, brezposelni

Sem navdušen rekreativni športnik. Rad imam kolesarjenje, tek in alpinizem. Med tednom vsaj dvakrat tečem, čez vikend pa je odvisno seveda od vremena. Če je lepo vreme, grem pogosto v hribe. In tudi svoja sinova sem navdušil ya šport.

Martina, učitelica

 Od športov imam najrajte tek. Kadar ni dežja, se s prijateljico vsako jutro pred službo dobiva in tečeva par kilometrov. Pripravljava se na maraton. Tudi lani sva se ga udeležili. Bilo je naporno, še nekaj dni so naju bolele mišice, ampak občutek na koncu je bil čudovit.

Miha, upokojenec

Jaz sem že star in za resno ukvarjanje s športom nimam več dosti energije. Rad pa spremljam, kaj se dogaja v smučanju in formuli 1. Mislim, da ljudje danes zelo skrbijo zase in za svoje telo – velikokrat vidim mlade, ki tečejo, kilesarijo, hodijo, v fitnes in podobno. Tudi moji otroci in vnuki tako preživljajo svoj prosti čas.  

2. Выполните морфологический анализ существительных.

3. Выполните морфологический анализ прилагательных.

4. Выполните морфологический анализ глаголов.

5. Выполните морфологический анализ местоимений.

6. Выполните морфологический анализ наречий.

7. Выпишите сложные предложения и сделайте синтаксический анализ.

8. Переведите текст с опорой на проведенный анализ.

9. Ответьте на вопросы:

Kdo je najbolj znan športnik iz vaše države? Predstavite ga.

Ali poznate kakšnega slovenskega športnika? Kaj veste o njem? Predstavite ga. 

Вариант 2.

1. Прочитайте текст и выполните задания.
Otroči in internet

Iz raziskave Kids Online, ki jo je na forumu za varnejši internet objavila Evropska komisija, je rayvidno, da je približno 25% otrok v Evropi na spletnih družabnih omrežjih objavilo svoje osebne podatke na takšen način, da jih lahko vidijo vsi. Nekaj manj kot 50% otrok se je odločilo, da bodo podatki dostopni le za njihove spletne prijatelje. Vsak od teh otrok ima več kot petdeset spletnih prijateljev. 20% otrok je med svojimi podatki objavilo tudi svojo telefonsko številko ali domači naslov. V mednarodno raziskavo je bilo vključenih 23.420 otrok, starih od 9 do 16 let. 

Kar 50% anketiranih otrok je povedalo, da se na spletu počutijo bolj sproščeno kot v resničnem življenju. Mnogi se ne znajo zavarovati in določiti nastavitve zasebnosti ali blokirati neželenih stikov.

Slovenski del projekta je vodila dr. Marjana Bole, ki je dejala, da večina staršev ni pretirano zaskrblena yaradi možnosti, da otrok na spletu stopi v stik y neznanci. Čertino staršev pa skrbi, da bi otrok videl neprimerne vsebine. Starši, ki so v glavnem manj spretni pri uporabi interneta kot mladi, včasih uporabljajo programsko opremo za preprečevanje dostopa do določenih spletnih strani, vendar to večini otrok ne predstavlja prevelike ovire. 

Mladi bi morali na internetu svojo yasebnost manj raykrivati, ker jim bo to mogoče v prihodnosti škodovalo, če si bo njihovo zgodovino lahko ogledal tudi njihov potencialni delodajalec.

2. Выполните морфологический анализ существительных.

3. Выполните морфологический анализ прилагательных.

4. Выполните морфологический анализ глаголов.

5. Выполните морфологический анализ местоимений.

6. Выполните морфологический анализ наречий.

7. Выпишите сложные предложения и сделайте синтаксический анализ.

8. Переведите текст с опорой на проведенный анализ.

9. Ответьте на вопросы:

Katere so prednosti in slabosti interneta?

Kaj menite o objavljanju fotografij in osebnih podatkov na internetu?

Kakšne so vaše navade in izkušne z internetom?

Полный перечень заданий по дисциплине «Практический курс современного славянского языка (словенский язык)» представлен в ФОС.
7. Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины

а) основная литература:

1. Черепанова, О. А.  Сравнительная грамматика славянских языков : учебное пособие для вузов / О. А. Черепанова. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 134 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-06648-7. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/473821 (дата обращения: 12.07.2021). 
б) дополнительная литература:

1. Латышев, Л. К. Технология перевода : учебник и практикум для вузов / Л. К. Латышев, Н. Ю. Северова. — 4-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2021. — 263 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-00493-9. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/468787 (дата обращения: 12.07.2021).
в) Программное обеспечение и Интернет-ресурсы 

Программный комплекс Windows 7 Home, Office 2003, Office 2013
Номер лицензии:  62459079, номер клиента:  OPEN 69385975ZZE1312, дата: 06.12.2011
Интернет-ресурсы:

1. Аудиоматериалы по курсу на сайте Центра изучения словенского языка как иностранного Университета Любляны https://centerslo.si/knjige/ucbeniki-in-prirocniki/ 
2. Материалы по словенскому языку на сайте Цифровой библиотеки Словении http://www.dlib.si/results/?query=%27keywords=Sloven%C5%A1%C4%8Dina%27&pageSize=25 

3. Электронная библиотека словенских словарей разного типа (Словенская Академия наук) http://www.fran.si/
4. Электронный сервис для анализа грамматических форм словенских слов  (Словенская Академия наук) http://besana.amebis.si/pregibanje/
5. Открытые электронные ресурсы, доступ к которым осуществляется через Фундаментальную библиотеку ННГУ:

1) Электронно-библиотечная система «Консультант студента». URL: http://www.studentlibrary.ru 

2) Электронно-библиотечная система «Юрайт». URL: https://www.biblio-online.ru
3) Электронно-библиотечная система «Znanium.com». URL: http://znanium.com 

8. Материально-техническое обеспечение дисциплины 
Помещения представляют собой учебные аудитории для проведения учебных занятий, предусмотренных программой, оснащенные оборудованием и техническими средствами обучения.
Помещения для самостоятельной работы обучающихся оснащены компьютерной техникой с возможностью подключения к сети "Интернет" и обеспечены доступом в электронную информационно-образовательную среду.

Программа составлена в соответствии с требованиями ОС ННГУ, с учетом рекомендаций примерной основной образовательной программы по направлению подготовки  45.03.01 – «Филология», профиль подготовки - «Отечественная филология». 
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